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2. TexHiYHi XapakTepUCTUKHN
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3HayeHHs B11 B21 B21D
MpoayKTMBHICTb, KOLW/roA 30 30 30
EnekrpoxnenenHs, B/INy/® 230/50/1 230/50/1 230/50/1
MakcumanbHa NOTYXHiCTb, KBT 3,25 3,25 3,25
MoTyxHicte TEHa 6onnepa, kBT 2,5 2,5 2,5
MoTyxHictb TEHa munHoro 6aka, kBT 0,5 0,5 0,5
MoTyXHiCcTb MUtovOi nomnu, KBT 0,24 0,24 0,24
MpOaYKTMBHICTb MUIOYOI MOMMK, N/XB 120 120 120
O6’em mutoyoro 6aka, n 8 10 10
O6’em bownnepa, n 2,5 2,5 2,5
Tuck Boan onorickyBaHHs1, bap/klla 2-4 / 200-400 2-4 / 200-400 2-4 / 200-400
XKopcTkicTb BxigHoi Boaun, °F 8-14 8-14 8-30
MakcumansHa TemnepaTypa Boau Ha Bxogi, °C +50 +50 +50
Butpatn Bogm, n/umkn 1,75 1,75 1,75
Lnkn poboTu, KinbKicTb / cek 1/120 1/120 1/120
Po3awmipu kowwmka (OxL), mm 350x350 400x400 400x400
Kowuk gns 6okanis, oA 2 2 2
Kowwk gns tapinok, og - - -
Kowwmk gns ctonosux npubopis, og 1 1 1
Bara HeTo, Kr 28,0 33,0 35,0
Bara 6pyTo, Kr 32,0 38,0 40,0
Kabenb XunBneHHs (Tvn / 4OBXuWHA, MM) 3x2,5/2000 3x2,5/2000 3x2,5 /2000
PiseHb wymy, b (3rigHo DIN45635) <70 (A) <70 (A) <70 (A)

3HauveHHA B31 B31D B51
MpoayKTUBHICTb, KOW/rog 30 30 24-60
EnektpoxueneHHs, B/INy/® 230/50/1, 230/50/1, 230/50/1,

400/50/3 400/50/3 400/50/3

MakcumanbHa NoTyxHicTb, KBT 3,5 3,5 6,8
MoTyxHicte TEHa 6onnepa, kBT 3,0 3,0 6,0
MoTyxHicte TEHa munHoro 6aka, kBT 2,5 2,5 2,5
MoTyXHiCTb MUOYOT Nomnu, KBT 0,6 0,6 0,6
MpoAYKTMBHICTbL MUIOYOI NOMMK, 1/XB 350 350 350
O6’em mutovoro baka, n 26 26 35
O6’em bonnepa, n 7 7 7
Tuck Boan onorickyBaHHs1, bap/klla 2-4 / 200-400 2-4 [ 200-400 2-4 / 200-400
XKopcTkicTb BxigHoi Boaun, °F 8-14 8-30 8-14
MakcmmanbHa TemnepaTypa Boau Ha Bxogi, °C +50 +50 +50
Butpatu Bogm, n/umkn 2,5 2,5 2,5
Livkn poboTw, KinbKicTb / cek 1/120 1/120 2/60-150
Po3amipu kowwmka (OxLL), mm 500x500 500x500 500x500
Kowmk ans 6okanis, oA 1 1 1
Kowwuk gns tapinok, og 1 1 1
Kowumk ons ctonoeux npubopie, oA 1 1 1
Bara HeTo, kr 51,0 51,0 89,0
Bara 6pyTo, Kr 62,0 62,0 100,0
Kabenb XuBrneHHs (Tvn / AOBXuWHA, MM) 3x2,5 /2000 3x2,5 /2000 5x2,5 /2000
PiBeHb wymy, Ab (3rinHo DIN45635) <70 (A) <70 (A) <70 (A)
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3HayeHHs B32 B32D
MpoayKTUBHICTb, KOLW/roa 30 30
EnektpoxneneHHs, B/IN'y/® 230/50/1 230/50/1

400/50/3 400/50/3

MakcumanbHa NoTyXHiCTb, KBT 3,5 3,5
MoTyxHicte TEHa 6onnepa, kBT 3,0 3,0
MoTyxHictb TEHa munHoro 6aka, kBT 2,5 2,5
MoTy>XHICTb MUIOYOT NnoMnun, KBT 0,6 0,6
MpOAYKTMBHICTb MUIOYOI MOMMK, N/XB 350 350
O6’em mutovoro 6aka, n 26 26
O6’em bovnepa, n 7,0 7,0
Tuck Boam onorickyBaHHs, bap/klla 2-4 / 200-400 2-4 / 200-400
YKopcTkicTb BxigHoi Boaun, °F 8-14 8-30
MakcumanbHa TeMnepaTtypa Boam Ha Bxogi, °C +50 +50
Butpatu Bogu, n/uukn 2,5 2,5
Limkn poboTw, KinbKicTb / cek 1/120 1/120
Po3amipu kowwmka (OxL), mm 500x500 500x500
Kowuk ans 6okanis, oA 1 1
Kowwuk gns tapinok, og 1 1
Kowwvk gnsa ctonosux npubopis, og 1 1
Bara HeTo, Kr 52,0 52,0
Bara 6pyTo, kr 62,0 62,0
Kabenb XuBrneHHs (Tvn / 4OBXuWHA, MM) 5x2,5/ 2000 5x2,5/2000
PiseHb wymy, b (3rigHo DIN45635) <70 (A) <70 (A)

3. 3acTepexeHHs Wo A0 6e3nekun

lMocydomuliHa MawuHa nNpu3Ha4YeHa 8 UK/THOYHO OJIsl BUKOPUCMAaHHSI 8 KOMEPUiUHUX
yinsix ma npusHa4yeHa 0151 OHUW,eHHSI MapislokK, CKJISIHOK, cmoJioeux npusnadie, nioHocie
mouwo. ByOb-sike iHWe euKOpUCMaHHSI NOCYyOOMUUHOI MawuHU He Q0MNyCKaembCsi.

3.1. 3aranbHi BUMOrU

lMepen BCTAHOBMNEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM MOCYAOMUMHOI MaLLMHU YBaXKHO NpoYnTanTe
IHCTPYKU,itO.

lMocygomMuinHa MalumMHa NoBMHHA BUKOPUCTOBYBATUCS TiNbKM 0cobamu, siki NponLnm
HaBYaHHS 3 ekcnnyarauii.

[AiTam kaTeropnyHo 3abOPOHSAETHCA KOPUCTYBATMUCS NOCYAOMUAHOK MALLNHOIO.

CnigkynTte 3a TuMm, WOO AiTK He rpanu 3 NOCYAOMUNHOK MALUMHOLO.

3abopoHsEeTbCs 3HIMaT abo po3KpUBaTN 3aXUCHI MPUCTPOI NOCYAOMUIAHOI MaLLMHM.

He BMKOpuCTOBYIMTE NOCYAOMUIHY MaLLMHY abo i YaCTUHM SK CXOAM, NiACTaBKU Yn ONOpW.
CnunpaHHsa abo cuAiHHA Ha BIOKPUTUX ABepusTax NoCcyJOMUNHOT MaLlLMHN MOXe NpU3BeCcTu A0 11
nepeknaaHHs.

PekomeHOyeTbCA 3aBXAM BIOKIOYATY XXUBIEHHSA Ta nogadvy BOAW B NOCYOOMUINHY MaLUUHY,
KON BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCS.

Y pasi BUTOKY BOAM HEranHO BIAKIMOYITh XXUBMEHHS Ta rnoga4vy Bogu B NOCYLOMUNHY
MaLUUVHY.
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3.2. Bumoru o TpaHCnopTyBaHHA Ta PO3MILLLEHHS

Po3MiLLeHHA NOBMHHE BUKOHYBATUCA KBasiikoBaHNM NepcoHanom BignosigHO 40
IHCTPYKLi BUpOBHMKA, HAaBe4EHUX Y MNOCIOHMKY .

[Mpn NnepeMillleHHi He WTOBXanTe i He TArHITb MOCYAOMUNHY MaLUWHY, WOB6 YHUKHYTK Ti
nepekngaHHs. [nsa nignomy Ta nepemileHHs NoCygOMUNHOI MaLUMHN BUKOPUCTOBYIMTE
BiANOBIAHUNA IHCTPYMEHT.

BupiBHANTE NOCYAOMUIIHY MALLUHY Ha YOTUPLOX PerynboBaHuX HiXKax, wob 3abe3neunTu
CTiMKiCcTb. [lepekoHanTecs, Lo niasiora piBHa i CTivka.

MigknioyanTe npunag 4o enekTpoMepeXxi nuile nicnsa 3aBepLUeHHS BCTaHOBEHHS.

Micnsa 3aBepLleHHs po3MiLLeHHS haxiBeLb MOBMHEH MOSICHUTY Ta NPOAEMOHCTPYBaTH
KopucTyBayeBi poboTy NOCYyaAOMUIHOT MaLUNHK. [1epeKkoHaBLUUCD, O BCE 3p03YMiSio, BiH
NOBMHEH NepefaTy KOPUCTyBayeBi iIHCTPYKLUitO, ika Mae 30epiraTucs y HbOro.

3.3. Bumoru go rigpaBniyHuX nig’eaHaHb

[na 6e3nepepBHOro BUKOPUCTAHHSA NOCYAOMUNHOT MaLLMHN B KOPOTKMX LMKIax HeobXxiaHo
nogasaTu rapsidy Bogy 3 Temneparypoto +50°C.

Tuck Ha BXxoai, BAMIpsIHAIA NpY BiOKPUTOMY KranaHi, NOBUHEH cTaHOBUTY Big, 2-46ap (200-
400klMa) ona mogenen B11, B21, B31 ta B51 ta 3-4 6ap (300-400«[Ma) ana mogenen B21D Ta
B31D; npu HMXYOMY TUCKY BCTAHOBITb AO4ATKOBUI HAcoC i3 BUTpaToOr 6nnabko 205/xB; SKLWOo
TUCK Boau nepesuLlye 46ap (400klMa), HeobXxigHO BCTAHOBUTK peayKTop TUCKY, BigkanibposaHun
Ha 46ap (400kla) makcMmym.

MakcumarnbHUIM piBeHb BUXO4Y BOAM CTaHOBUTL 6rn3bko 50MmM (6rmssko 800mm y paasi
BMKOHAHHSA 3 ApeHaXHUM HacocoMm) ana mogenen B11 ta B21 ta 65m3bko 65mMm (65113bko 800Mm
y pasi BUKOHaHHS 3 ApeHaXHMM HacocoMm) ana mogenen B31 ta B51, signosigHo.

3.4. Bumorun go nig'egHaHHsS enekTPOXKMUBIEHHS

Mepepn nigkNOYEeHHAM NOCYAOMUMHOT MaLLMHU NepekoHanTecs, Wo AaHi Ha Tabnuydi
BiANoBigaloTb AaHUM eNnekTPoMepeXi.

PekomeHOyeTbCA edhekTUBHE 3a3eMieHHs NOCYJOMUNHOT MalumHu. KoMnaHia He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 3a HEAOTPMMaHHS LbOro npasuna 3anobiraHHs HellacHUM Bunagkam abo 3a
NMOLUKOKEHHS, LLIO BUHUKIN BHACIIQOK HEMNPaBUBbHOMO €NeKTPUYHOro NiaKNYeHHS.

[nsa BigKNtOYEeHHA NOCYJOMUNHOT MaLLMHW Bi, eNeKTpoMepexi B yMOBax nepeHanpyru
kateropii |l BianoBiAHO 4O NpaBMMn MOHTaXy Nig Yac NPoOBeAEHHS NiaroToBYnx pobiT abo
TeXHi4YHOro ob6cnyroByBaHHS HeObXigHO nepenbadnT HACTIHHUIA FONOBHUIA BUMMKaY (3
XapakTepucTMkamu, Lo BiANoBIgalTb MakCUMarnbHii BCTAHOBMEHI NOTY>XHOCTI).

3.5. Bumoru nig 4ac BUKOPUCTaHHS

lNepekoHanTeca, Wo nocyn, Wo BUKOPUCTOBYETLCH, NPUAATHUIA ON9 MATTS B NOCYA0MUNHIN
MaLUKHI.

PekomeHayeTbCsl BUKOPUCTOBYBATM TiNlbKM NPOMUCIIOBI 3aCO0M ANS YULWEHHS. YHUKanNTe
BUKOPWUCTAHHS MiHOYTBOPHOKOYMX 3acobiB.
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He TopkanTecs NnocygOMUNHOI MaLLMHK, AKLLO Y Bac MOKPI PYKW.

He BigkpuBanTe asepusita abo Koxyx nocyLOMUNHOT MaLLUMHN HAATO LUBUAKO.

He 3aHyptonTe roni pyku y Bogy Ana MuTTS. Y pasi BUNagKoBOro noTpansiisHHS BOAM, LLO
MICTUTb MUOYMIA 3aciB, B O4i NPOMUMTE 1X YMCTOK BOLOK Ta 3BEPHITLCA A0 fnikaps.

3asBrneHo, WO piBeHb LWWYMOBOro Tucky LpA ctaHoBuTb 6546 i 3MiHIOETLCA He BinbLue
noxmbku KpA B 2a06. BumiptoBaHHs wymy nposoaunucs signosigHo ao EN ISO 4871.

3.6. Bumoru nig 4ac noTo4HOro 06¢cnyroByBaHHs Ta MUTTS

Mepepn ounweHHAM Ta 06CnyroByBaHHSAM 3aBXAM BUMUKANTE €MNEKTPOXUBIIEHHS.

[na perynsapHoro ounweHHs Ta o6CcnyroByBaHHsA crigynTe nuwwe nocibHMKy BMpobHuKa.

He BMKOPUCTOBYMTE KUCNOTHI YM KOPO3iHi 3aCObKM AN OYULLLEHHSA NOCYAOMUNHOT MaLLVHN.

He BMKOpPMCTOBYMTE ANSA OYULLIEHHSA NOCYAOMUNHOT MalLMHM MaTepianu, Mutodi 3acobu Ta
PO34YMHU, WO MICTATb Xnop abo 1oro NoxigHi.

He BMKOpUCTOBYMTE ANSA YNLLEHHA CTaneBux getanen nocyaoMuUnHOI MalnHn 3acobu gns
YULLEHHS, abpa3nBHi rydkn abo cTanesi WiTKK.

o6 YHUKHYTM NOLLKOOKEHHS enekTpoobnagHaHHS, He BUKOPUCTOBYNTE ANA OUULLIEHHS
NOCYy4OMUNHOT MaLLMHK CTPYMEHI BOAWN, MUIKK Mig TUCKOM abo NapOOYMUCHUKN.

3.7. Bumoru o 4o no3avyeproBoro ob6cnyroByBaHHs Ta PEMOHTY

PekomeHayeTbCA NPOBOAUTM NepiognyHe TexHIYHe 0B6CnyroByBaHHA KBanidikoBaHUM
nepcoHanom, 3oKkpema nepesipsaTv poboTy BCiX 3aXUCHUX NPUCTPOIB.

Y pasi HecrnpaBHOCTI abo 36010 BUMKHITb MOCYA0OMUHY MaLUWHY Ta 3BepTanTecs nuwe 4o
aBTOPM30BaHOrO CEPBICHOIrO LEHTPY.

3anuTtynTe nuwie opuriHanbHi 3anacHi YacTUHK; iHaKLWe BN HE HECETE XKOOHOI
BignoBiganbHOCTI.

AKLWO Kabenb XUBNEHHSA MNOLLKOAXKEHWN, BiH MOXe ByTn 3aMiHEHI BUPOOHUKOM, CEPBICHOIO
cnyx6oto abo iHWKnM KBaniikoBaHUM NepcoHanom, wob yHUKHYTN Hebeaneku.

YBAI'A! BupobHuk npunady 3Himae 3 cebe 6yOb-siKy eionoegidasnibHicmb 3a WKOOy,
CrpuUYUHeHy HernpaesusibHOK YCMaHOBKOK, 8MPYYaHHSIM, HeNnpPaeusibHUM
8UKOpUCMaHHSIM, No2aHUM o6cry208yeaHHsIM, 6CMaHOB/IEHHSIM HEOPU2iHaIbHUX
3anacHux 4YacmuH, HeOompuMaHHSIM Micyeeux npaeusl, HekeasigikoeaHum
8UKOpPUCMAaHHSIM ma HeOoOMpPUMaHHSAM UbO20 MOCi6HUKa.

HepoTpumaHHA Xo4a 6 oAHOro 3 nepepaxoBaHUX BULLE NonepemxeHb npusBene Ao
HeramHoro aHynroBaHHSA rapaHTii.

4. 3aaBa npo BiOnNoBigHICTb

BupobHuk 3asaBnse, wo obnagHaHHs Bignosigae anpektneam €EC i Bumarae, wob
PO3MILLIEHHS, NIOKITIOYEHHSA Ta eKcnnyaTauis 3gincHioBanacs 3 40TPMMaHHAM HOPMaTMBIB, LLLO
OitoThb.
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O6nagHaHHs 6yno nepeBipeHo 3rigHO 3 HaBeAEHNUMU HMXKYE EBPONENCLEKMMN
OVPEKTMBaMU:

- 2014/35 UE - Husbkunin Tuck (LVD);

- 2014/30 UE - EnektpomarHiTHa cymicHicTb (EMC);

- 2006/42 CE - lNpo mawmnHM Ta MexaHiamu;

- 2011/65 UE - Rohs (O6mexeHHsi BMICTY LUKIONIMBUX PEYOBUH)

i BignoBigHiCcTb cneuianbHUM €TarlOHHUM HOpMaM.

5. BctaHOBnNeHHAA o6nagHaHHA

Onepadii 3i BCTaHOBIMEHHS, MOXINBI Nepepobku Nig Hanpyry, BiAMIHHY Big 3agaHoro,
BBE[EHHSA B eKcrnsiyaTauito Komnsiekcy obnagHaHHs Ta okpeMux BMpobiB Ta MOXIMBI poboTu 3
TexobcnyroBpyBaHHSA NOBMHHI NPOBOAMTUCS KBanidikoBaHMM NepcoHanoM 3rigHo 3 iHCTPYKUisiMK
BUPOBHMKA Ta 3 AOTPUMAHHSM iCHYHOUMX HOPM BiAMNOBIAHO A0 HaBeOEHUX HUXKYE MONOXKEHb:

- MicueBMM OyaiBenbHUM Ta NPOTUMOXEXHUM 3aKOHO4ABCTBOM;

- YAHHUMMW NpaBunamMm TEXHIKM 6e3neku;

- npunucamn MixkHapoaHOT eNeKTPOTEXHIYHOT KOMICIT.

MACIOPTHA TABJTNMYKA 3 ycima goBigkoBymMu AaHnMy 3 ob6riagHaHHA 3HaX0ANTLCSA Ha
30BHILLHIN NepegHin CTiHUi pe3epByapa (4nsa AoCTyny A0 Hel HEOBXIAHO 3HATU HVKHIO NepeaHio
naHernb).

5.1. NonepeaHi onepadii

Butartu obnagHaHHs 3 nakyBaHHSA, NEPEKOHATUCS B MOro LNOCTI, Y pasi CyMHIBIB - He
BUKOPUCTOBYBATU Ta 3BEPHYTUCS A0 KBanidpikoBaHMX npodecioHanis.

MaTepianu, BUKOpUCTaHi ANsa nakyBaHHS, BignoBigaTb NPUPOSOOXOPOHHUM HopMaM. BoHu
MOXYTb 6e3neyHo 3bepiratnucs abo 6yt nepepobneHi 3rigHO 3 YAHHUMU HOpMaTUBaMM Ti€l
KpaiHu, Ons SKoi npu3HadyeHe obnagHaHHA, 30Kpema Lie CTOCYETbCA MNacTMKOBOro Millka Ta
nonicTupony.

lMepekoHaBLUMCB Y UiNOCTi obnagHaHHA, MOXHa 3HIMaTK 3aX1CHY NakyBanbHY MNiBKY.

AKYypaTHO OYUCTUTW 30BHILLUHI YaCTMHM MaLUWHKW TEMNO BOAOK 3 MUKOYUM 3acob0oM 3a
AO0MOMOrOH0 raHyipKkK, Wo6 BMAanNUTK BCi 3anuyLLKN Kreto, a NOTiM BUTEPTM HAacyXo BCe M'SIKOLO
TKaHMHOK. AKLLO MiCns LbOro 3anuaTbCs 3anuLUKu Kre, BuganuTn BignosigHUMmM
PO34YMHHUKaMK (Hanpuknag, aueTtoHoM). Hikonu He Bukopuctaty abpasusHi MaTepianu.
YcTaTkyBaHHA Nicnsi BCTAHOBNEHHSA MOBUHHO ByTW BUPIBHAHE 3@ AOMNOMOrOK A0MYCTUMOro
perysitoBaHHSA HiXOK.

5.2. lgpaeniyvHi nig'egHaHHsA

YcTaHoBKa NocyaoMUMHOT MallMHK BUMarae rnonepeaHsol NigroToBKY NigknoYeHHs Boau,
SIKE BUKOHYETBHCA 3a JOMNOMOrOH BiAMNOBIAHMX LUMAHTIB, WO BXOAATb 4O KOMMMEKTY NocTavyaHHs,
30Kpema:

- BNYCKHOrO LUfaHra 3 Hapi3Hoto mydToto 3/4";
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- 3anuBHoro wrnanry @1" ana mogenen B11 ta B21, @1%%" ana mogenen B31, B32 ta B51
(21" onNs moaenen 3 HaACOCOM, LLO BigKayye).

Y mogensax, obnagHaHMx HAacOCOM, LLO BigKadye, 3fiMBanbHUIA LWWAAHT MaLUWHW MOBUHEH
ByTn nigknoYeHnn oo BiANOBIAHOI KaHani3auinHOI CUCTEMW, PO3TaLLOBaHOI B NiAnosi B
BesnocepeHin 6rM3bKOCTI Big4 MaLUWHK, 3 NPUSMKOM Ta cMdoHOM. MakcumManbHuin piBeHb
BMBELEHHA 3NUBY A5 BOAM CTAHOBUTL BigNoBigHO 6nn3bko 50mm (6nunsbko 800mm anis
moamdikauii 3 Hacocom, Wo Bigkadye) ans mogenen B11 ta B21, 6nmsbko 65mm (6nmnabko
800MMm ana moaudikauii 3 Bigkavyo4mm HacocoMm) ans mogenen B31, B32 ta B51.

BnyckHun wnaHr noBuHeH 6yTun 3'eaHaHni i3 Bogo3abopom 3/4”, 3axmLeHnUM BiaCiHHUM
KnanaHoMm.

O6nagHaHHS cnpoekToBaHe Tak, Wob NOCTINHO NigknoYaTnUcs 4o BOAONPOBIAHOT MepeXi.

MepL HiXX po3noYaTy NigKITIOYEHHS, NEPEBIPUTN HASBHICTb HACTYMNMHUX YMOB:

1. 2KnBnnbHMin TUCK, BUMIPSAHWIA NMPUY BiOKPUTOMY KpaHi, NOBMHEH ByTK Mix 2-46ap (200-
400kPa) ona mogenen B11, B21, B31, B32 ta B51, mix 3-46ap (300-400kPa) ana mogenen
B21D, B31D ta B32D; y pasi MeHLLOro TUCKy BCTaHOBUTU JOMNOMKHUIA HACOC NPOAYKTUBHICTHO
6nmsbko 20n\xB; y pasi Tucky Bogm binbwe 4 6ap (400 kPa), mae 6yt BCTaHOBREHWUIA peayKTop
TUCKY, BigkanibpoBaHun Ha makcumym 4 6ap (400kPa);

2. XKopcTkicTb BOAM noBmHHA 6yTn B Mmexax mix 8-14°F (0,8-1,4 mmonb/n); npu TBepAOCTi
BOAM, WO NepeBULLYE Li 3HAYEHHS, HEOOXiAHO BCTAHOBUTU iIOHOOOMIHHUI OYMLLYyBau, LLO MICTUTb
He MeHLLe 65 cmonu (3a BuUHATKOM Mogenen B21D, B31D ta B32D). [ina mogenen B21D, B31D
Ta B32D >xopcTkicTe Bogn He noBmHHa nepesuityBatn 30°F (3Mmonb/n); npu TBEPLAOCTI BOAM,
LLIO NMepeBULLYE Ui 3HAYEHHS, PEKOMEHAYETLCS BCTAHOBUTI 30BHILLUHIA MOM'AKLWYBaY A0CTATHLOI
NPOoAYKTUBHOCTI;

3. AKWo nocygoMninHa MalumHa He obriagHaHa 403aTOpoOM MUKOYOro 3acoby,
KBanigikoBaHM NepcoHan 3aBXan MoXe BCTaHOBUTU MOro 30BHI NOCYJOMUNHOT MaLUvHW. Y pasi
©a30Bol BepcCil 403aTOp MUOYOro 3acoby NoBMHEH BYTW NIOKMOYEHUA 00 eNEKTPUYHOI Mepexi
naparnenbHO 3 eNeKTPOMarHiTHUM KrnanaHoM 3aBaHTaXEHHS Ta rapsivyoro onoslickyBaHHS, SK
NoKas3aHO Ha eneKTPUYHIN cxeMi NOCYyaOMUMHOT MaLlUMHK. Y BUNAaKy Bepcil, OCHaLLEeHOT
cuctemoto Break-Tank, gosatop mmntodoro sacodby noBUHEH OyTu NiaKNIOYEHNN napanensHo 3
HaACOCOM AJ151 OMOMiICKYBaHHS, SIK MOKa3aHO Ha CXeMi NOCYAOMUIHOT MaLlnHK. BuxigHun natpy6bok
AosaTtopa MuYoro 3acoby noBuHeH ByTu NpuegHaHWM A0 TpUMaya LWaHra 3 HepkaBito4oi cTani
AiameTpomM 6 MM, NpuBapeHoro 4o nepeaHbol CTiHkM 6aka.

YBAIA! [Jnss eukopucmaHHs1 Nocy0oMuliHOi MawuHuU 6e3rnepepeHO 3 KOPOMKUMU
yuknamu HeobxiOHO 3anumamu ii 2apsi4oro 80300 memmnepamyporo +50°C.

5.3. MNig’eqHaHHA eNeKTPOXUBIIEHHS

O6nagHaHHS He OCHALLYETLCA ENEKTPUYHOI0 BUMKOK; MIAKMIOYEHHS 0O eneKkTpoMepexi
NMOBMHHO BUKOHYBaTUCS CreLianiaoBaHMM NepcoHanom, Takox mae 6yt nepegbavyeHumn
HACTIHHWIM rOfIOBHUI BUMUKAY (XapaKTEPUCTUKM SIKOro NOBUHHI BigNOBIiAaTN MakCUMarnbHIn
BCTAHOBIIEHIN NOTYXXHOCTI), W06 MaT MOXIMBICTL i30/1H0BaTU MaLLVHY Bif €NeKTpoMepexi B
yMoBax kateropii nepeHanpyru Il 3rigHo 3 npaBuramun ycTaHOBKW Nif Yac nonepegHix onepadin
abo TexobcnyroByBaHHS.

AKLo kabenb XMBNEHHSA NOLWKOOXKEHWUI, BiH MOBMHEH ByTM 3aMiHEHMI NiONPUEMCTBOM-
BMpPOBHMKOM abo cnyxboto Texgonomorn, abo iHW1M KBanidikoBaHMM NepcoHanom, oo
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YHUKHYTU Byab-aKkoi Hebesneku.

OB60B'A3KOBO BUMUKANTE ENEKTPOXMBIIEHHSA NOCYJOMUNHOI MaLLUMHN Yepes3 HACTIHHWIA
BMMMKaAY, KOSNM BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCA abo TpuBanum Yyac He gie.

[MepLu HiXX NigKNIYNTN obnagHaHHs, HeobXigHO NepeBiIpUTY BiGMOBIAHICTL MiX
BCTAHOBIIEHOI 41151 HbOro HaMpyrow, BKa3aHo Ha TEXHIYHIM Tabnuyui, i HaNpyrow B Mepexi
XMBMEHHS, Wob nepekoHaTUCs B iX BiANOBIAHOCTI. AKLO 3HAaYEHHSI HAaNpyru He Bi4NOBI4AOTb
OAVH OAHOMY, TO AKLWO nepeadadeHa 3miHa Hanpyru, NOTPIGHO 3MIHUTK CXeMy MIOKNIOYEHHS, K
NMOKa3aHO Ha erleKTPUYHINA CXeMi.

Kpim Toro, cnig nepeBiputn epeKTUBHICTb 3a3eMreHHs, Wwob kabenb 3a3emneHHs 3 60Ky
nigkntoveHHs1 6yB LOBLUMM 3a iHLWI NPOBIOHUKYK, i W06 Kabernb NiaknioYeHHS MaB nepepis, LWo
BiNOBiAA€E CNOXMBAaHIN NOTY>XXHOCTI 06nagHaHHs.

MocygomMuinHa MmalumHa noBuHHa ByTu NpuegHaHa Ao eKBINOTEHLINHOT KOMMNEHCYHYOT
cUcTemMun 3a 4ONOMOIOK rBMHTA, PO3TaLLOBAHOIO BHU3Y Ha 3aHii CTOPOHI MaLLMHKU Ta

NO3HA4YeHOro CMMBOJSIOM #
YBAI'A! Ha emani enekmpu4Ho20 nidkno4YeHHs1 o6s1a0HaHHs1, W0 Npayroe Ha

3MiHHOMY mpugba3zHOMY cmpyMi, He06xiOHO nepesipumu HanPsMoK obepmaHHsI MUUHO20
Hacoca.

YBAI'A! PekomeHAyembcsi eghpeKmueHe 3a3eM/IeHHsI MaWUuHU.
KomnaHisa-BUpOOHUK 3HiMaE 3 cebe byab-aKY BianoBiganbHICTb Y pa3i, AKLO LUs

HOpPMa TEeXHiKM 6e3neKkun He byae AOTPMMaHA, a TAaKOX 3a WKoAay, 3aBAaHy HenpaBUilbHUM
eNIeKTPUYHUM NiAKNHYEHHSIM.

5.4. PerynioBaHHs go3aTopa onoslickyto4oro 3acoby

[losaTop ononickyBaya BXoANTb 4O CTaHOAPTHOI KoMMneKTauii
i BIgHOCUTbLCA 4O NepucTanbTUYHOIO TUMy.

KoHueHTpauis ononickyBaya perynoeTbCcs 3a 4ONOMOroro

(T) Tpumepa (T) Ha go3aTopi.

Ha 3aBogi TpMMep BCTAHOBIIEHUI Y CEPEOHE MONOXEHHS,
Lo rapaHTye 6e3nepebinHy poboTy y BinbwocTi cutyauin. Lo go
0cobnMBMX YMOBaX XOPCTKOCTI BOAM abo Npu BUKOPUCTAHHI Pi3HUX
TUMIB ONOJIiICKyBaYiB MOXe 3HagobuTnCca HanawTyBaHHS.

MigBuweHHs (abo 3HMXEHHS) KOHLEHTpaLiT ononickyBada
AOCAraeTbCs NOBOPOTOM TpMMepa 3a roAMHHMKOBOK CTPINKoto (abo
NPOTU FOANHHUKOBOT CTPISIKN).

Nosatop Buaae npnbnuaHo 0,7cm® ononiykysava 3a oguH
obepT oBUryHa.

[Mpy nonoxeHHi TpuMepa min (40 KiHUS BUKPYYEHO NPOTK
rOOMHHMKOBOI CTPISIKM) LO3YBAHHA BiACYTHE; NPWU NOJIOXKEHHI
Tpymepa max (40 KiHUS BUKPYYEHO 3a FOOUHHUKOBOK CTPISKOK)
BiaOyBaeTbcs 1206/xB; npu cepeaHbOMY NOMOXEHHI Tpumepa
(3aBoackke HanalwTyBaHHS) BiabyBaeTbCca 606/xB.
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LLlo6 BigperyntoBaTn KOHUEHTpPAaLito onosiickyBaya, nicnst BAMKHEHHS NOCYA0MUAHOT
MaLlUMHKM (3a Z4OMNOMOroH rofloBHOrO BMMMKaYa Ha naHeni ynpasniHHA (A), a noTiM HacTiHHOro
BMMMKAYa), 3HIMITb MEPEOHIO HWXKHIO NaHerb NOCY4OMUNHOIT MalumHW. MoTiMm BnnvBanTe Ha
Tpumep (T), noBepTakoymn MOro 3a roANHHNUKOBOK CTPINKOK abo NpoTN roAMHHUKOBOI CTPISKK 3a
AO0NOMOIOK HEBESTMKOI LUSILEBOT BUKPYTKM.

5.5. Mogeni 3 nepuctanbTU4YHMM JO3aTOPOM MUIMHOIO 3acoby

3anuT, Jo3aTop BiAHOCUTBLCA 40 NEPUCTaNbTUYHOMO TUMY.

PeryntoBaHHS KOHUEHTpaLii M1ovoro 3acoby BigdyBaeTbes
obepTaHHAM Tpumepa (T), po3TalloBaHOro Ha 403aTopi.

(T) Tpumep BCTAaHOBMIOETLCSA 3aBOAOM-BUPOOHMKOM Y cepeaHe
NOMNOXeHHS, WO 3abe3nevye rapHe PyHKLUiOHYBaHHA B BiNbLUOCTI
BUNaaKiB.

OcobnumBi yMOBW XXOPCTKOCTI BOAWM abo Pi3Hi TUMXU MUKOYNX
3acobiB MOXYTb BUMaraTu Kopekuii perynioaHHs. Benvka (abo
MEHLLA) KOHLEHTpaLUis MMoYoro 3acoby gocdaraetbes npu
obepTaHHi TpMmepa 3a roaAMHHNKOBOIO CTPINKOK (abo NpoTu
rOOMHHMKOBOI CTPISKK).

[lo3zaTtop muto4oro
3acoby NocTaBnseTbCA Ha

[NoszaTop BMaae 6nmabko 2,6cM? MUYOro 3acoby 3a KoxkeH 06epT ABUryHa.

[Mpn Tpumepi B NONOXEHHI "MiHIMyM" (40 KIHUS BUKPYYEHO NPOTUM FOANHHUKOBOT CTPINKN)
nogava He NPOBOANTLCS; NPU TPUMMEPI B MOMOXEHHI "MakcuMym" (40 KiHUSA BUKPYYeHO 3a
rO4MHHMKOBOK CTPISIKOK), ABUIYH pobuTb 2206/XB; Npu TpUMepi B cepefHbOMY MOJTOXKEHHI
(3aBoACbka ycTaHoBKa) ABUIyH pobuTtb 1106/xB.

[Ansa perynioBaHHA KOHUEHTpauii Muio4oro 3acoby nicnst BUMKHEHHSA NOCY4OMUAHOI MaLLMHK
crno4aTtKy rofloBHUM BuMUKadem (A), a NoTiM HAaCTIHHUM BUMUKAYEM NOTPIOHO 3HATU HUXKHIO
nepenHo naHenb MawunHu. MNoTim noBepHyTH Tpumep (T) 3a rOQUHHMKOBOK CTPINKOK abo NpoTu
Hel 3a JOMNOMOroK MasieHbKOT WAILEBOT BUKPYTKN.

6. NMpaBuna BMKOpUCTaHHA

6.1. MNynbT ynpasniHHA

B11 - B21
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B51

A - Bumunkad BKIT/BUMK; B - kOHTponbHWI cBiTNOAIO YBIMKHEHHSA MalwnHK; C - KOHTPOMNbHUI CBITNOoAIo
rotoBoi MawwuHu; D - kKHoMnKa BKINOYEHHS poboyoro uukny; E - koHTponbHMiA ceiTnogiog pobo4yoro umkny, wo nae; F -
BMMMKaY 3NMBY (aKTUBHWUI TiNbKW 4nNa mogenewn, obnagHaHMx HacocomMm, Lo Bigkadye); G - KOHTPOIMbHWIA CBITNoAion,
3nuBY (aKTUBHUI TiNbKu1 AnNs Mogenewn, obnagHaHux Bigkadvyro4mMmM Hacocom); H - KOHTponbHUI cBiTNoAioa HecTadi
coni; | - nepemukay KOpOTKOro/4oOBroro LKy

6.2. NonepeaHi onepadii

Mepepn BKIIHOYEHHAM NOCYAOMUNHOT MaLLMHM BUKOHaWTE Taki onepawii:

1. MNepekoHaTnCS, WO WNaHrv 3anueBy Ta 3rMBy BOAM, WO € B KOMMNIIEKTI, NigKMYeHi 40
BOOOMPOBIAHOT MepeXi.

MalmHa obnagHaHa NpUCTPoeEM Ans A03yBaHHA piakoro 6nmckoyTBOproBaYa, a Takox, 3a
3an1MToMm, NPUCTPOEM OS5 A03yBaHHSA MUOYOro 3acoby, siki Oynu kanibpoBaHi nig yac
BMNpobyBaHb Ha NiANPUEMCTBI-BMPOOHMKY; HEeODXigHO nia'egHaTn [o3atopu 40 BiANOBIgHMX
BakiB | HANOBHUTW [O3aTOPU, NEPEKOHABLUMNCH, LLO PIAVH MaOTb HU3bKY B'SA3KICTb, iHaKLUE
BULLe3ragaHi npucTpoi MOXyTb 3abutncs i BUATK 3 nagy. BCMOKTyBanbHi WNaHri postalloBaHi
Ha 3aHi CTOPOHI MaLLUMHW - MPO30PUIA LUMAHT NPU3HayYeHnn anga 6rmMckoyTBoproBaya, YHopHUN
WwnaHr (y pasi HagBHOCTI) NPU3HaYeHn ans M14oro 3acoby. PekomeHayeTbes
BMKOPUCTOBYBATW NULLIE MPOMUCIIOBI MUIOYI 3aCOBU. YHUKATW BUKOPUCTAHHS NiHOYTBOPHOHYNX
3aco0iB;

2. lNepeBipnTn Ta BigperynoBaT NONOXEHHS AaTYMKa HAassiBHOCTI MMIOYOro 3acoby Tam, ae
BiH nepeabaveHnin, OCKiNbKM BUKOPUCTaHHSA JO3aTopa MUIOYOro 3acoby BXOSTOCTY MOXE
BUKINUKATU NOrO NOSOMKY;

3. lNepeBipnTN TOYHE NONOXEHHS PiNbTpa Ha BUTSXKL HAcoca;

4. NepekoHaTuCb, WO TpyOKa NepennBy 3HAXoOMUTLCA HA CBOEMY MiCLyj;

5. MNoTim 3akpuTn ABepusta abo KanoT NOCYJOMUNHOT MaLLMHW Ta BIOKPUTU XUBUNBHUIA
BOOAHUWN KpaH; NepeKkoHaTUCb, L0 MaLlnHa 3anuTaHa eneKkTpuKoro.

Ana mogenen B21D, B31D a6o B32D noTpibHO akTMBYBaT! NPUCTPIN AeKanbundikyBaHHS
TakuM YNHOM:

- BiOKpuTW ABepusita NOCyaOMUIHOI MallnHK, BUTAITU 3 THi3ga Tpybky nepenvey Ta
BIArBUHTUTM NpobKy Bayka ons coni;

- 3anNUTW NOBHMI Ba4oK BOAMW;

- MOBINBLHO 3acunaTn B TOM Xe 6a4vok Yepes ninky 65m3bko 0,9kr BENUKOT KyXOHHOT coni: nig
yac uiei onepadii paHiwe 3anuta Boga 4YacTKkoBO BUISIETLCS 3 Bayka Yyepes CrnuB;

- peTeNbHO OYUCTUTU NPOKNAAKY NPobKM Ta WKKy Gavka, NepLu HiXX akypaTHO 3aKpuTm
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- YBIMKHYTV MaluMHy BUMUKadeMm (A), 3aKpuUTn ABepLsiTa MalMHKW, He BCTaBMSAYM NEPENnuB,
Ha Kinbka CekyHA BKIHOYUTM 3anmBKy BoAM, OO CrpUsSTX BUOANEHHIO 3aNULLIKIB COMi 3 BaHHW;
- BCTaBUTW TPYOKY NepenvBy Ha CBOE MicLie.

6.3. 3aBaHTa)xeHHs Ta nonepeaHin Harpis

BignosigHoO 4O MantoHKy naHeni KepyBaHHS, YBIMKHEHHSI MaLLVHK BiAByBa€eTbCS
HaTUCKaHHSIM KHOMKM rOfIOBHOrO BUMMKaya (A), 04HOYaCHO Npo YBIMKHEHHS MaLLMHWN CUrHanisye
ceitnogiog (B), wo cnanaxye.

MpumivaHHA (ANA mopenen, ocHaweHux cuctemoro Break-Tank):
npw NepLioMy BCTAaHOBIIEHHI NOCYAOMWNHOT MaLLMHK, TOBTO 3 NOpoXHiM 6akom Break-Tank,
YBIMKHITb NOCYAOMUIHY MaLUWHY 3 BIOKPUTMMK ABepusiTamu, wob aaTtn 6aky Break-Tank
3aMoOBHUTUCA Nepes 3aBaHTaXXeHHsIM nocyny. Yepes Kinbka XBUNMH MOXHa 3aKkpuTu ABepudara
abo KoXyXx i NPoJoBXUTN PoBOTY Y 3BUHANHOMY PEXUMI.

Bigpasy nicns BKMAOYEHHS MallMHa aBTOMaTUYHO NPUBOAUTL piBEHb BoaW y 6aui o
3agaHoro, 3anutye TEHuW 6onnepa Tta mutodoro 6aky. icns AocarHeHHs 3agaHnx 3HaYeHb
Temnepatypw, ceiTnogiog (C), Wwo cnanaxye, curHanisye, Lo MalluHa rotosa 4o LUKy MUTTS.

BHyTpiwHi TepmocTatn 6ynn kanibpoBaHi Ha HacTyMHi 3HA4YEHHsS1 TEMNepaTypu:

- Temnepartypa Boau y 6onnepi, °C: +82,5;

- Temnepartypa Boau y BaHHi, °C: +55.

6.4. Llukn mutTS

Bigkputn gBepusita abo kKanot NnocygoMUAHOT MalUMHK Ta BHECTU MUKOYMIA 3aci6
BesnocepeHbO Y MUOYMK Bak (3a BUHATKOM Moernen MallvHm i3 BbyaoBaHM 403aTOPOM).

Bpaxoytoun, Wwo emHicTb 6aky ctaHoBuTb 8n gna mogeni B11, 10n ana mogenen B21 ta
B21D, 26n ana mopenen B31, B31D, B32 abo B32D, 35n ana moaeni B51, muiounii 3acio,
0co6nMBO AN NPOMUCIIOBUX NOCYAOMUNHUX MALUWH, NOBUHEH NMPUBHOCUTUCS Y KiNTbKOCTI,
pekoMeHA0BaHin 4ipMo-BUPOOHMKOM.

PoamicTntn nocyq y kowukax 3 ornagy Ha Te, Wo AN AOCArHEHHS BiOMIHHUX pe3ynbTaTiB
MUTTS HeOBXigHO nonepeaHbO BUAANUTKY 3 NOCYAY BCi TBEPAi 3anuULLKN.

Tinbkn gna mogeni B51, Bubpatn umkn MutT4:

- BifpkaTe NonoxeHHsa BuMukada (1) o3Hayae KOpPOTKUM LUKIT, SKU PEKOMEHOYETLCSA ONA He
ayxe 3abpyagHeHoro nocyny abo CKNAHOK,;

- HaTUCHEHe NoNnoXeHHs BuUMuKaya (l) o3Havae TpmMBanum LMK MUTTS.

BcTaBuTi KOLWKWK y NOCYAOMUNHY MaLLMHY:

- ons mogenen B11, B21, B21D, B31, B31D, B32 a6o B32D wwo6 3anyctntn podoymni umkn,
3aKpuTK ABepusaTa Ta HaTUCHYTK KHonky (D) npnbnuaHo Ha 1cek, 4O BKIIHOYEHHS MUNHOTO
Hacoca;

- ans mogeni B51ansa 3anycky po6o4oro Luksy - 3akpuTh Kanor.

MalunHa aBTOMaTUYHO NOYHE LMK MUTTS Ta OMOSCKYBaHHS, MPO WO CcuUrHanisysatuve
BKrtoveHun ceitnogio (E), asTomatnyHo 3anyctnte gosatop 6nmcky4voi piguHn. Mk Muttsam ta
OnoJsiickyBaHHAM MaluvHa pobuTb HEBENVKY nay3y A58 CTikaHHA BoAW 3 nocyay. HanpukiHui
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LUKy curHaniaye sracnun ceitnogios (E).

[ns no4aTKy HAaCTYNHOro LUKy NOBTOPIOKTLCA BCI onepauil 3 orngay Ha Te, WO MUKYNK
3acib noTpibHO gogaBaTu Yepes KOXHI 3-4 LMK MUTTA (3@ BUHATKOM MoAenen i3 BOygoBaHum
[03aTOpPOM).

LLlo6 BUMKHYTWN MaLUMHY, NepekoHanTeCs, L0 BOHA 3akKiH4Mna UuKNn MUTTS, Ta BUMKHYTU
MaLUWHY rofloBHUM BUMUKadeMm (A). [po BUKOHaHHSA Uiel onepadii curHaniaye sracnuii Ceitroaion,

(B).
6.5. Mogudikauii 3 4peHaXXHOK MOMMO0

Y Mogudikauiax 3 gpeHaXHMM HacoCOM, HAacoOC BKMOYAETLCS 3@ HACTYMNHUX YMOB:

- KONW Npautoe enekTpuYH1IM KnanaH 3anueaHHa Boan. Lie HopmarnbHa ymosa po6oTu
Hacoca, WO BigKadye, SKuni Buganae Hagnuuwkosy BO4Y 3 MUMHOI BaHHW Yepes nepenue nig vyac
LMKITY HanoBHEHHA BaHHM abo ononickyBaHHs. [po BUKOHaHHS Uiel onepauii curHaniaye
nanat4mim KOHTponNbHUKM ceiTnogion (G);

- KON 3nmMBaeTbCs BoAda i3 BaHHWU. [JNg LUbOoro nepekoHanTecs, Wo MallnHa 3aBepLunna
LMK MUTTA (KOHTPONbHUK cBiTnogioa (E) He ropuTs), WO ronoBHUi BUMUKaY (A) BKIHOYEHUI
(koHTpONbHWIA ceiTnogiog (B) ropntb); NOTIM 3HATU NepenuB Ta TpUMatoum aAsepudara abo Koxyx
BiJUMHEHMMMN, HATUCHYTK Ha BUMUKaY (F). Mpo BMkoHaHHSA onepauii 3i 3nMBy BOAU CUrHanisye
KOHTpOnbHUI ceiTnogiog (G), wo roputb. licns cnopoXXHEHHSI BaHHWM BUMKHYTU Hacoc, Lo
Bifkauye, 3HOBY HaTUCHYBLUN KHOMNKY BUMMkaya (F). [po BMKOHaHHSA Ui€i onepauii curHaniaye
3racnui KOHTporbHUI ceiTnogiog (G).

6.6. PereHepauisa cmon

Mopgeni B21D, B31D a6o B32D 3abeanedeHi noM'akyBavyeM, SKNin NepeLLKOKae
YTBOPEHHIO BanHAHOrO HaK1ny BCepeauHi MalnHu. Mloro BUKOPUCTaHHS PeKOMEHAYETLCA AN
3HayeHb TBepaocTi Boam Mix 8-30°F. [1ns GinbLUOi )XOPCTKOCTI PEKOMEHAYETLCHA BUKOPUCTAHHSA
30BHILLHBLOrO NOM'sIKLLYyBaYva BigNoOBIAHOT NPOOYKTUBHOCTI.

PereHepauis cmon nom'skwysBaya BigbyBaeTbCsl aBTOMATUYHO MiCNSA 3aBePLUEHHSA NEBHOT
KifibKOCTi poboumnx uuknis. lig yac onepadin 3 pereHepadii CMOM MOXHa KOpUCTyBaTUCS
MaLLNHOK 3BUYANHUM YNUHOM.

Y pasi BigcyTHOCTI coni gns pereHepadii, ceitnogiog (H) 6numae, uen curHan
nepeLlKogKae LUKIy pereHepadii, ToMy NiCns 3aBepLUeHHs UUKIIB, WO 34iINCHIOTBCA 40
aBTOMATUYHOI pereHepauii, KOHTponbHWK ceiTnogioa (H) sanuwaeTtsca 6e3nepepBHO ropitn, a
MaLUMHa 3anuwaeTbest 3aboKOBaHO A0 BiQHOBNEHHA 3anacy coni B 6auky.

[1nsa BigHOBNEHHS 3anacy coni HeobXiaHO AiATK TakK:

- 3NUTKN BOAY 3 MaLUNHW, BUMHABLLUM 3 THi3ga TpybKy nepenuy; y moaensax, obnagHaHmx
BiJjKauylo4MM HaAcoCoM, CriigyBaTh TakoX BKasiBkam, HaBegeHUM Y naparpadi 6.5. Mogudikauii 3
OPEHaXXHOK NMOMMOLD;

- BiArBMHTUTM NpobKy Bayka onga coni;

- NOBINbHO A0AaBaTU BESIMKY KyXOHHY Ciflb Y 6a4ok 3a AOMNOMOrot0 NiikK, A0 NOBHOMO
3anoBHeHHs (6nunabko 0,9kr coni), 4O3BONMBLLM 3aKBI BOLI BUTEKTU Yepes 3NuB;

- peTenbHO OYUCTUTI NPOKNAaAKy Npobkn Ta WninKy Bayka, nepLl HiXX akypaTHO 3aKpuUTh
Noro;

- 3aKpUTK OBepUsSTa MaLllWHW, He BCTaBISAYM NePEnnB, Ha AeKinbKa CeKyHO YBIMKHYTU
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3anvB BOAw, Wob CnpuATN BUganeHHro 3anuLIKiB COSi 3 BaHHW;
- BCTAHOBUTU Ha Micue nepesimB T1a 3akKputm aepudrta nepe HOBUM 3aBaHTaXXEHHAM.

6.7. Cucrtemu dbesneku

BigkpnTTa oBepuaT Npu3ynuHAe BCi PYHKLUIT MalLMHK, 3a BUHSATKOM HarpiBaHHsS BoAM Y
Bonnepi abo y BaHHi. Mpu 3aKkpUTTi 4BEPUAT NOHOBIETLCA PYHKLiS MalLUMHK, NepepBaHa
BIOAKPUTTAM OBEpLUST.

Perne Tucky aBToMaTU4YHO KOHTPOSIHOE piBEHb BOAM Y BaHHi Ta Jae A03BiN Ha poboTy
MaLUMHKM TiNbKn nicnsa Toro, sk TEHW BuaBnateca HWx4Ye 3a piBeHb Bogu, sik 'y bonnepi, Tak y
MUIAHOMY BaLli.

MwuinHu1 Hacoc obnagHaHUn TENSTIOBUM OAaTYNKOM, iKUK 3abe3neyye 3ynnHKy Hacoca y pasi
TENMOBOro HAaBaHTAXEHHS.

Tpybka nepenusy npu nepenoBHEHHI JO3BOMSAE 3MUTU 3anUBY 3anuTy NPy ONONICKyBaHHiI
BOAY, CNPUSKOYN TaKMM YNHOM 3MiHi BOOM Y BaHHI. TakoXX BOHa A03BONAE YHUKHYTU 3aTOMMEHHSA Y
pasi BUXoay 3 ekcnsyatauil penie TUCKy.

3aBxau npaBunbHUM Byae 3akpuBaTu NOXMBHUN BOASIHUM KpaH, KON NOCY40OMUNHA
MaLUMHa He BUKOPUCTOBYETbLCS.

7. O6¢cnyroByBaHHSA

YBATIA! lNepw Hix po3nodyamu 6y0b-siki onepauii 3 doensdy 3a obs1adOHaHHsIM abo 3
lio2o peMoHmMy, nepexkoHatimecsi, u,o obs1ad0HaHHs 8i0’eOHaHO 8id enrekmpomepeixi. 1id
Yyac npoeedeHHs1 onepauyill 3 YuweHHs1 obr1adHaHHS yHUKamu Mummsi npsiMmum
cmpymeHem eodu abo nid muckom. Yucmka noeuHHa NPoe8oduUMUCh Ha XOJTIOOHOMY
ycmamkyeaHHi.

7.1. 3nuB BOAM Ta MUTTSA

HanpukiHui pobo4oro gHs noTpibHO BUKOHATK Taki onepadi:

- 3MIMTK BOAY 3 BaHHUW, BUMHABLUM 3 THi3ga Tpyoky nepenuey (y mogensax, obnagHaHnx
HacocoMm, LLO BigKadye, crnigyBaTh TakoX BKasiBkaMm, HaBegeHnM y naparpadi 6.5. Mogudikauii 3
OPEeHaxHO NMOMIOLO;

- BUMKHYTW NOCYAOMUNHY MaLLMHY COoYaTKy rofloBHUM BUMMUKA4eM, a NOTiM HACTiHHUM
BUMMKaYEM,;

- NOTIM NPUCTYNUTU 00 YULLEHHSA BaHHW 3cepeauHu, BUO4ANUTU TBepAi YaCTUHU, Lo
3annwnMnnca Ha aHi;

- peTenbHO NepesipnTN 0TBOPU MUNHNX DOPCYHOK, OYUCTUTH 1X, SKLLO BOHU BUABNATHCSA
3aCMiYEHNMU;

- peTeribHO OYUCTUTK (PINbTPKM NiCNs BURYYEHHS 1X i3 THI3A.

7.2. MuTTa cTaneBmx YacTuH

PeTenbHO 04NCTUTU BCi YAaCTUHWN, BUKOPUCTOBYHOYN MUSbHY Bogy abo 3BMYanHi
3HEXMPHOBasibHI 3ac00M, YHUKAKUM BUKOPUCTAHHA A58 YULLEHHS 3ani3Hux Ta/abo abpasmBHUX
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mMaTepiani..
He KopucTynteca cTpyMmeHeM BOAM Mif HAanopom rnpyv MUTTA 30BHILLHIX YaCTUH
NOCYy4OMUNHOT MaLUMHK, WO6 He NOLUKOANTN eNEKTPOYCTaTKyBaHHSI.

7.3. Onepauii nepiogn4HOro TeXHiYHOro o6cryroByBaHHs

MepiognyHo cnig nepesipsaATV Ta oumLaT POPCYHKM OMONICKYBaHHS, BUOANAOYN MOXIUBI
BiAKNaaeHHs.

Mpwn HeoOXigHOCTI cnig BUAanaTn Hakvn i AesiHgikyBaTn Muounin 6ak, BUKOPUCTOBYHOUN
3BUYaNHi 3acobwu, Lo € y npoaaxy; noaibHa onepauia gonomarae nokpawmt KK TEHiB.

YnLeHHa cTaneBnx YacTnH MoXxe NPOBOANTUCH TENSOK BOAOK Ta HENTPANbHUM MUKOYUM
3aco60M 3 BUKOPUCTaAHHAM FaH4ipKn; MUOYMIA 3acid NoBMHEH BYTM pekOMeH4OoBaHMI Ans
YULLIEHHS HEpPXXaBitovoil cTani Ta He NOBUHEH MICTUTU abpa3snBHUX YM KOPO3iINHMUX PEYOBWH.

He BMKOpMCTOBYBaTU 3BUYaNHY CTaneBy BaTy TOLWO, ska, 3anuvLiakoymn YacTUHKK 3aniaa,
MOXe BUKINNKATN YTBOPEHHS ipXKi, TAKOX YHUKATU Byab-AKMX KOHTaKTIB HepXxaBito4ol cTani 3
ernemMeHTaMm Ha 3ani3Hii ocHoBi. [lobpe TakoX yHUKaTK 3aCTOCYBaHHSA HaXA4akoBoro abo
wnigysansHoro nanepy. Tinbku npu 3abpyaHEHHAX 3 YTBOPEHHAM KipKM AONYCTUMO
BMKOPUCTOBYBATU NMOPOLLOK NeM3K, ane Kpalle CUHTEeTUYHY abpa3usHy rybky abo ctanesy Baty 3
HepXaBito4ol cTani, AKOK cnig npauoBaT B HANPSIMKY NOMipyBaHHS.

Micns 3akiHYeHHs MUTTS BUCYLUNTU BCE M'SIKOKO TKAHWHOLO.

[na ynweHHs cnig yHukaTn abpasmBHMX NOPOLLKIB ByAb-AKOro Ty, MUYmMX 3acobiB Ha
OCHOBI XJ10pYy Ta MUKYKMX 3acobiB, WO BiAOINOTh.

BakaHO He AonycKaT KOHTaKTY Hep>KaBito4oi cTasli 3 KOHUEeHTPOBaHUMU KUCTTUMMU
cepefoBuLLamMm NPOTAroM TpMBanoro Yacy (oueT, npunpasun, CyMilli cneLin, 3anpasku,
KOHLEHTpOBaHa KyXOHHa Ciflb TOLWO), Tak 9K MOXYTb YTBOPUTUCSH TaKi XiMIKO-Di3NYHi yMOBU, SKI
npu3BenyTb 40 PYyMHYBaHHSA MOBEPXHEBOI NPOTPAaBKM CTani, TOMY PEKOMEHOYETLCS BUAANATH
BOAOH0.

AkLo obnagHaHHSA He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTSArOM TPMBAnoro 4Yacy, pekoMeHay€eTbCs
BiKITIOUMTM ENEKTPOXMBIEHHS 32 MO0 HAasiBHOCTi i 06pobuTun BCi cTanesi NOBEPXHi TKAHNHOIO,
NPOCOYEHOI0 Ba3enNiHOBUM MacnoMm, LWob CTBOPMTM 3aXUCHUI LWap, a TakoX Yac Big vacy
NPOBITPHOBATU NPUMILLEHHS.

YBATIA! Hikoniu He eukopucmoegyeamu Mamepiasiu, MUuroYi 3acobu ma po34uHu 3
eMicmom xs1opy ma io20 NMoxiOHuXx.

[Ns 3HATTA MOXIMBUX CRIAIB HaKUMy He BUKOPUCTOBYBATW NpenapaTtu 3 BMiCTOM cori abo
CipyaHoT KMCNoTK, y NpoAaaxy € BiagnoBigHi 3acobun, abo, sk anbTepHaTMBa, MOXHa
3aCTOCOBYBaTU PO3BEAEHUN PO34YMH OLITOBOI eceHLil.

He BukopucToBYBaTH ANSA YULLEHHS OBNagHaHHSA ropoymnx pignH.

19



"

Viale del Progresso 20 Z.1. — I-35026 CONSELVE (PD) —
Ph. +39 049 9500555 — mail@atasrl.com

8. HecnpaBHocCTi Ta MmeTOoAM IX YCYHEHHS

HecnpaBHicTb

Moxnusi Npu4nHn

Moxnusi pilueHHA

MocyoomuiiHa MawmnHa He
BMUKaeTbCs (cBiTnoaioa (B)
He ropuTb)

Bumukau YBIMK/BVIMK (A)
3HaxoauTbecs B nonoxexHi " BUMK "

MpusecTtun Bumukay YBIMK/BVIMK (A) y
nonoxeHHs "YBIMK"

HacTiHHWI BUMKMKaY 3HaxoanTbCA 'y
nonoxexHi "BUMK"

lMpuBECTM HACTIHHUIM BUMMKaY Y
nonoxeHHs "YBIMK"

Hemae Hanpyrn B Mepexi

MepeBipUTN NigKNIOYEHHS 40
enekTpomepexi

Kabenb enekTpoxxmBneHHs
NOLLIKOPKEHNIA

lMpuBECTM HACTIHHUIM BUMMKAY Y
nonoxeHHs "BUMK" Ta 3B'asatucs 3i
cnyx60t0 TexgonoMoru Ang 3amiHn kabenio

MocyoomuiiHa MawwmHa He
3anvBae Boay abo 3anueae
i HaQTO NOBINBHO;
OMNONiCKYBaHHS He
30iCHI0ETbCA ab0 BOHO
HegocTaTHe

KpaH Ha Bogomepexi 3akpuTtui

BiakpuTtu kKpaH Ha BogomMepexi

DiNbTp KpaHa Ha BOOOMEpPEXi
3acMideHui

MpouncTuTn QinbTp KpaHa Ha BOAOMEpPEXi

DinbTp enekTpoknanaHy nogadvi Boam
3acMideHui

MpouncTnTN PiNbTP enekTpoknanaHy
nogadi Bogu

DOpPCYHKM ONONICKYBaHHA Ha
po36puskyBadi 3abpyaHunmcs

[MpoYncTUT POPCYHKM ONOMICKYBaHHS

Tuck y BOAONPOBIAHIA Mepexi
HegocTaTHIN (HWx4e 26ap)

3B'aszatuca 3i cnyxboto Texgonomoru ans
BCTaAHOBJIEHHSA Hacoca Ans NiaBULLEHHS
TUCKY

EnekTpoknanaH nogayi Boau
HecnpaBHuWi

3B'A3aTucs 3i cnyxGoto TexaonoMoru ans
3aMiHM enekTpoKnanaHy noaadi soau

PiBHeBe pene Tucky posperyntoBanocs
YK HECMNpaBHO

3B'aszatuca 3i cnyx6ot Texgonomoru ansg
nepe.ipkn 610Ky "NOBITPAHMI KOBMaK-
TpybOKa-pene TUCKy" Ta ANg MOXMMBOI
3aMiHn pene TUCKY

3anuBaHHsA BOAN Y MUNHUIA
©ak He MPUMNUHAETLCS

3abpyaHEeHHs NOBITPSIHOTO KoBMaka

MpoYnCcTUTN NOBITPAHUIN KOBMAK

PieHeBe pene TWUCKy po3perysoBanocs
yM HecnpaeHoO

3B'asaTucs 3i cnyxboto TexgonoMorn ans
nepe.ipkn 610Ky "NOBITPAHMIA KOBMAK-
TpyOKa-pene TUCKY" Ta AN MOXNMBOT
3aMiHW pene TUCKY

Bopaa He HarpiBaeTbcs abo
HarpiBaeTbCsl HaATO
NoBiNbHO

OpHa abo GinbLue enekTpuYHMX
komnnekTytounx (TEHu, TepmocTaTty,
TeneBMMMKay) HeCNpaBHi

3B'azartuca 3i cnyx6ot0 Texgonomoru ans
3aMiHM KOMNIEKTYOYOI geTani

OpavH abo obuagea TEHM nokpuTi
HaKu1Mom

BuaanuTtu Hakun 3a JONOMOroo
BiAnoBiAHUX 3acobiB; 3B'A3aTncA 3i
cnyx60t0 TexgonoMoru Ans BCTaHOBIEHHS
nom'sikLLyBaya BOAMW Ha BXOAi B CUCTEMY

CnpautoBarno aBapifiHe TepMocTaTHe
pene Gonnepa

3B's13aTUCA 3i CNyXO0K TEXZONOMOrKN A1
pOo30r10KyBaHHS TEPMOCTATHOrO pere Ta
BCTAHOBIEHHS NPUYUHU

Pesynbtat MuTTA
He3aJ0BiNbHUN

MwuiiHi bopcyHKkM po3bpuskyBaya
3abpyaHunnca abo 3abunucsa

MpoYnCTUTU MUIAHI HOPCYHKN
po3bpuskysaya

Po3bpunskyBay He 06epTaeTbCs BiNbHO

PosTawyBaTtu nocyp Tak, Wo6 YHUKHYTH
3iTKHEHHS 3 NieyaMm po3bpuskysaya

MocygomuiiHa MallmnHa He 3aBepLunna
eTan HarpiBaHHsi BOAM Y MUIHOMY Baky

[oyekaTncs BKMOYEHHS KOHTPOSTBHOMO
ceiTnogioga (C) nepLu Hixx 3anyckaTn LUK
MUTTS

Boga y muitHomy 6aky 6pyaHa

3amiHnTn BOY

BcMmokTytounii coinbTp Ha Hacoci

[MpouncTUT BCMOKTYOUMI PiNbTP Ha
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HecnpaBHicTb

MoxxnuBi NnpuYnHN

MoxnuBi pilweHHA

3acMivYeHnin

Hacoci

Heponik 4yn HenpuaaTHICTb MUKOYOrO
3acofby um ononickyBaya

MepeBipUTN TUN i KINbKICTb MUKOYOro
3acoby abo onorickyBaya

Hagnuwkosa niHa y
MUIOHOMY Baky

MocygomuiiHa MalunHa He 3aBepLuuna
eTan HarpiBaHHs BOAM Y MUHOMY 6aky

[ouekantecsa BKNIOYEHHS KOHTPOITbHOMO
ceitTnogioga (C) nepLu Hixx 3anyckaTn LUuKn
MUTTS

KinbkicTb ononickyBava HagMipHe

BigperyntoBaTtn 0o3yBaHHS OnosiickyBaya

HenpugaTHicTb Mutodoro 3acody

YHUKaTN BUKOPUCTAHHS MiHOYTBOPHOKOYMX
3aco0iB. Y ToMy BUMNagky, Skwo 6yno
BMKOPUCTaAHO MiHOYTBOPHOKYNIA 3acCib,
CMOPOXXHUTK | 3aHOBO HAMOBHUTU MUNHWI
0ak, He BCTaBMsl04YM Ha MicLe nepenue, ax
[0 3HUKHEHHSI MiHU

MocyoomuitHa MalnHa He
3nuBae Bofay; nicns
3aBepLUEHHS 3N1BY BoAa
3anuaeTbecs y MUIOYOMY
baky

3NUBHMWIA WINAHT 3acmiveHnn abo
NepeTUCHYTUI; 3NMBHUI NaTpyboK
3acMmivyeHunmn

[MpoyncTuTn 3nmBanbHWA LWNaHr abo
naTpybok

3nue pOSTaUJOBaHMVI HaaToO BUCOKO

3B'azatucs 3i crnyx6oko TexaonoMory Ans
BCTaHOBIEHHS Hacoca BigkayyBaHHSA

HecnpaBHui Hacoc, Lo Bigkayye

3B'aszatuca 3i cnyxb6oto Texgonomoru ang
BCTAHOBIIEHHSI HAcoca BigkavyBaHHS

AKLLO HecnpaBHICTb NPOLOBXYE BUSABMAATUCS, 3B'SXKITbCA 3i CNYXO0H0 TeXgonomMmoru,
NOBIJOMUBLLM MOAESNb Ta HOMEP NACNOPTHOI TABNNYKM MALLNHK, @ TAKOX TUM HECNPAaBHOCTI.

9. YTunisauis

YcTaTtkyBaHHS, Ha AKOMY HaHECEHO CUMBOJST ~* , 3rigHo 3 anpektneamu EEC He moxe
Byt nepepobneHe pa3om i3 3BUHaNHUMK NOOYTOBMMU BiAXo4aMM.

[1na 3HMLWEHHS yCTaTKyBaHHS, WO BignpawoBarno, chig KOpUcTyBaTuCa cMcteMamu
po3ainbHOro 360py BiAXoais, LLO € B Pi3HNX KpaiHax, A& BUKOPUCTOBYETbLCA 0bnagHaHHA, abo

3B'd3aTvCA 3 AUNepom y pasi KyniBni aHanoriyHoT NpoayKuii.

AKTUBHO BMKOPUCTOBYHOUMN CNYX6bK 3i 36upaHHs Bigxoais, BU MOXeTe 3p0bUTK CBi BHECOK Y
NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS, NepepobKy Ta yTunisadito BignpalboBaHOro
€neKTPMYHOro/enekTpoHHOro obnagHaHHA, 30epiratoyn OOBKINMNA Ta 340pOB's.

HesakoHHa yTunisauia Bupoby cnpuumMHse agmiHicTpaTUBHI CaHKuii, nepegdadeHi YAHHUM

3aKOHOO4aBCTBOM.

EnemeHTn nakyBaHHs (NNaCTUKOBI MiLLKWM, NOMICTUPOM, KAPTOH TOLLO) NOBUHHI ByTK 3i6paHi,
BiJCOPTOBaHI 3a TUMNOM MaTtepiany (Hanpuknag, KapToH, AepeBo, nyacTtMacu TowWwo) Ta
nepepobneHi BiaNoOBIiAHO A0 YNHHUX HOPM.

AanAa 3AMIHU NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCA BUKITIOYHO OPUTHATBbHI
3AMNACH!I YACTUHMH, NMOCTABIJIEHI BUPOBHUKOM. OAHA OMNEPALIA MOBUHHA
BUKOHYBATUCA ABTOPU3OBAHUM NEPCOHAJIOM.

BUPOBHUK 3AJTULLAE 3A CEBEIO NMPABO BE3 MNMOMNEPEAXXEHHA 3MIHATU
XAPAKTEPUCTUKWU OBJNTAAHAHHA, NPEACTABJIEHOIO B JAHOMY KEPIBHULITBI.
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2 ) a & w N = L1 LAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
J4-1 13 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
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L KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG CYCLE LAMP
n SPIA POMPA DI SCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
L5 KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP LAMP
MORSETTIERA MAIN TERMINAL BOARD
(& (&N
‘.S & 2 =28 '.S MO N ETZANSCHULUSSKLEMMEN BOITE DE CONNECTION
= N ; ~ 0 o N Mp  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
pa  PULSANTE AVVIAMENTO CICLO BOUTON DEPART CYCLE
STARTTASTE CYCLE START PUSH-BUTTON
B A pl  PRESSOSTATO LIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
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MO ) | s | | | TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
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Lo | Ts  TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
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12 TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
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ZEICHNUNGH N° :
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DRAWING N°
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| | DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
5 MP WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
| IS | EC  ELETTROVALVOLA RISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
1 2 10 | JG | ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
3 PA EP  ELEKTROPUMPE ELECTROPUMP
7 | 26] | 10 1 25 FA  FILTRO ANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
M STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
20 | j | G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
L 1 — | IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
o [ 3 [ [ <
N N ) ~ N N SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
2 ) a & w N = L1 LAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
J4-1 13 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
n.c. KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" "MACHINE READY"WARNING LAMP
J4-3 L4 SPAcCICLO VOYANT LUMINEUX CYCLE
L KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG CYCLE LAMP
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(& (&N
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B A pl  PRESSOSTATO LIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
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la * * ® * la Ty  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
12 TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
11
DOSATORE DETERGENTE
A WASCHMITTELDOSIERGERAET
DOSEUR DETERGENT
DETERGENT DISPENSER DATA
DATUM
POMPA DI SCARICO (DISPONIBILE SU B21) DATE 15/01/2024
ABFLUSSPUMPE (VERFUGBAR FUR B21) DATE MOD.
POMPE D'EVACUATION (APPLICABLE A B21) MOD.
DRAIN PUMP (AVAILABLE FOR B21) DISEGNO N° mgg- B 2 1
ZEICHNUNGH N° :
DESSIN N° EL.AL.487
DRAWING N°

COLLEGARE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE AD UN SEZIONATORE A PARETE - RELIER LE CABLE D'ALIMENTATION A UN INTERRUPTEUR MURAL - CONNECT THE POWER-SUPPLY CABLE WITH A WALL DISCONNECTOR - BAUSEITS IST EIN HAUPTSCHALTER ZU INSTALLIEREN



LEGENDA LEGENDE LEGEND LEGENDE

11 & o8- -
Cc1l2 RELE RELAY
RELAIS
- 5—| ¢ SCHALTSCHUTZ
DB DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
. A | IS | PCB MP PA NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
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1 ) 10 WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
EC  ELETTROVALVOLARISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
Cl MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
26 31 10 7 25 ED ELETTROVALVOLA DEVIATRICE 2-WAY ELECTROVALVE
MAGNETVENTIL UMSCHALTER ELECTROVANNE DEVIATRICE
30 ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
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o S < o P P ES ELETTROVALVOLA RIGENERAZIONE REGENERATION ELECTROVALVE
~ o n ~ ~ N MAGNETVENTIL REGENERATION ELECTROVANNE REGENERATION
5 : A ) N e
Z c2 @ @ FA  FILTROANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
2 J4-1 STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
n.c. G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
y —1 J4-3 HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
18 ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
1 SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
- o o ¢S o o L1 HAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
B (& (&N (& b
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6) (La E§| STARTTASTE CYCLE START PUSH-BUTTON
| pCR SENSORE PRESENZA SALE SALT LEVEL
\ ¢ SALZNIVEAU NIVEAU SEL
Lf— 4 pL  PRESSOSTATOLIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
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ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
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TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
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Dp DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
150 J150 [150 DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
MO WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
RB EC  ELETTROVALVOLA RISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
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M 14 |15 KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" _"MACHINE READY"WARNING LAMP
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| KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG CYCLE LAMP
o (& < [ [ [ §
3 N ~ N} 33 Lg SPIAPOMPADISCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
& & IN & N KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP LAMP
J4-1 Mp  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
n.c. pa  PULSANTE AVVIAMENTO CICLO BOUTON DEPART CYCLE
3 STARTTASTE CYCLE START PUSH-BUTTON
J4-3 pL  PRESSOSTATO LIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
pg  POMPADI SCARICO POMPE D'EVACUATION
o o S ¢ 5 g g ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
= = o o BoR
L i ! IS &S U RESISTENZA BOILER RESISTANCE SURCHAUFFEUR
RB_ BOILERHEIZOERPER BOILER HEATER
Ry  RESISTENZAVASCA RESISTANCE CUVE
TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
T TIMER CICLO TIMER CYCLE
19 A B SPLUELVORGANG TIMER CYCLE TIMER
17 16 _ 10 8| 7 TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
I~ 1 — 1 | TB  BOILERTHERMOSTAT BOILER THERMOSTAT
24 Tg  TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
m Ga | « | | | SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
EC Tv  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
L3 L4 | E§| | | m | TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
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POMPA DI SCARICO IG3 4 le BATOM
ABFLUSSPUMPE [1.2] [e] 230V 3 230v1 DATE 15-01- 2024 MOD.
A N VARIANTI DA CHANGHEMENT POUR DATE MOD.
POMPE D'EVACUATION APPORTARE AL TRANSFORMER L'AP- 0 MOD.
DRAIN PUMP COLLEGAMENTO PAREIL DE 400V 3N % DISEGNON® = g
A BASE DI 400V 3N A DE TENSIONS D'ALI- RB S ZE\CHNUNVGH N EL AF 472 MOD.
DOSATORE DETERGENTE MENTATION DIFFERENTES ‘g € Bsﬁv"f‘w’\é N . .
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POMPA DI SCARICO
ABFLUSSPUMPE
A POMPE D'EVACUATION
DRAIN PUMP
230V 3 230V 1
DOSATORE DETERGENTE VARIANTI DA Ci T POUR
APPORTARE AL TRANSFORMER L'AP-
WASCHMITTELDOSIERGERAET COLLEGAMENTO PAREIL DE 400V 3;3
DOSEUR DETERGENT A BASE DI 400V 3N A DE TENSIONS D'ALI- RB E
DETERGENT DISPENSER MENTATION DIFFERENTES ‘g £
— — £ 0
POMPA DI RISCIACQUO r A MODIFICATION TO AENDERUNGEN UM =) N
DRUCKSTEIGERUNGPUMPE IS CONVERT THE AP- DAS GERAET VON 400V o )
C POMPE DE RINCAGE | So[e] ] | PLIANCE FROM 400V 3N ZU ANDEREM s
o 3N TO A DIFFERENT ANSCHLUSSWERT
BOOSTER PUMP SUPPLY VOLTAGE UNZUSPANNEN
L —

LEGENDA LEGENDE LEGEND LEGENDE
c2 CONTATTORE RESISTENZE CONTACTEUR RESISTANCE
SCHALTSCHUTZ HEIZKOEPER HEATERS CONTACTOR
c4 FRELE CONTACTEUR
SCHALTSCHUTZ CONTACTOR
DB DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
EC ELETTROVALVOLA RISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
ED ELETTROVALVOLA DEVIATRICE 2-WAY ELECTROVALVE
MAGNETVENTIL UMSCHALTER ELECTROVANNE DEVIATRICE
ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
EP  ElektroPUMPE ELECTROPUMP
ES ELETTROVALVOLA RIGENERAZIONE REGENERATION ELECTROVALVE
MAGNETVENTIL REGENERATION ELECTROVANNE REGENERATION
FA  FILTROANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
L1 HAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
L3 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" "MACHINE READY"WARNING LAMP
L4 SPIA CICLO VOYANT LUMINEUX CYCLE
KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG ~ CYCLE LAMP
SPIA POMPA DI SCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
L5 KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE ~ DRAIN PUMP LAMP
SPIA MANCANZA SALE VOYANT MANQUE DE SEL
L6 KONTROLLEUCHTE SALZMANGEL LACK OF SALT LAMP
Mp  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
pA  PULSANTE AVVIAMENTO CICLO BOUTON DEPART CYCLE
STARTTASTE CYCLE START PUSH-BUTTON
pCR SENSORE PRESENZA SALE SALT LEVEL
SALZNIVEAU NIVEAU SEL
pL  PRESSOSTATOLIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
pR  POMPA DIRISCIACQUO BOOSTER PUMP
DRUCKSTEIGERUNGPUMPE POMPE DE RINCAGE
pg  POMPADI SCARICO POMPE D'EVACUATION
ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
RESISTENZA BOILER RESISTANCE SURCHAUFFEUR
RB  BOILERHEIZOERPER BOILER HEATER
RV  RESISTENZAVASCA RESISTANCE CUVE
TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
T TIMER CICLO TIMER CYCLE
SPLUELVORGANG TIMER CYCLE TIMER
TA  TRASFORMATORE TRASFORMATOR
TRANSFORMATOR TRANSFORMATEUR
TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
TB  BOILERTHERMOSTAT BOILER THERMOSTAT
Ts  TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
Ty  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
DATA DATE
DATUM DATE 15 - 01 - 2024 VoD
DISEGNO N° MgD. B3 1 D
ZEICHNUNGH N° MOD.
DESSIN N° EL'AF'465 MOD.
DRAWING N°

approved

ing. C. Mexli

COLLEGARE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE AD UN SEZIONATORE A PARETE - RELIER LE CABLE D'ALIMENTATION A UN INTERRUPTEUR MURAL - CONNECT THE POWER-SUPPLY CABLE WITH A WALL DISCONNECTOR - BAUSEITS IST EIN HAUPTSCHALTER ZU INSTALLIEREN

1:1




5%x2,5 mm2

R °
T ' o j LEGENDA LEGENDE LEGEND LEGENDE
— N
N 50 [s0 |50 G2  CONTATTORE RESISTENZE CONTACTEUR RESISTANCE
{—j ) SCHALTSCHUTZ HEIZKOEPER HEATERS CONTACTOR
VN C2 —=—— Dp DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
| 1 NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
L= | 150 ]150 [150 DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
MO WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
RB EC  ELETTROVALVOLARISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
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c4 FRELE CONTACTEUR
SCHALTSCHUTZ CONTACTOR
DB DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
EC ELETTROVALVOLA RISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
ED ELETTROVALVOLA DEVIATRICE 2-WAY ELECTROVALVE
MAGNETVENTIL UMSCHALTER ELECTROVANNE DEVIATRICE
ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
EP  ElexTrROPUMPE ELECTROPUMP
Es ELETTROVALVOLA RIGENERAZIONE REGENERATION ELECTROVALVE
MAGNETVENTIL REGENERATION ELECTROVANNE REGENERATION
FA  FILTROANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
L1 HAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
L3 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" "MACHINE READY"WARNING LAMP
L4 SPIA CICLO VOYANT LUMINEUX CYCLE
KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG ~ CYCLE LAMP
SPIA POMPA DI SCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
L5  KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE ~ DRAIN PUMP LAMP
SPIA MANCANZA SALE VOYANT MANQUE DE SEL
L6 KONTROLLEUCHTE SALZMANGEL LACK OF SALT LAMP
MP  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
pA  PULSANTE AWIAMENTO CICLO BOUTON DEPART CYCLE
STARTTASTE CYCLE START PUSH-BUTTON
pcp SENSORE PRESENZA SALE SALT LEVEL
SALZNIVEAU NIVEAU SEL
pL  PRESSOSTATOLIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
pR  POMPADI RISCIACQUO BOOSTER PUMP
DRUCKSTEIGERUNGPUMPE POMPE DE RINCAGE
pg  POMPADISCARICO POMPE D'EVACUATION
ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
RESISTENZA BOILER RESISTANCE SURCHAUFFEUR
RB  BOILERHEIZOERPER BOILER HEATER
RY  RESISTENZAVASCA RESISTANCE CUVE
TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
T TIMER CICLO TIMER CYCLE
SPLUELVORGANG TIMER CYCLE TIMER
TA  TRASFORMATORE TRASFORMATOR
TRANSFORMATOR TRANSFORMATEUR
TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
TB  BOILERTHERMOSTAT BOILER THERMOSTAT
TS TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
Ty  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
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CONTATTORE RESISTENZE

CONTACTEUR RESISTANCE

SUPPLY VOLTAGE UNZUSPANNEN

C2  SCHALTSCHUTZ HEIZKOEPER HEATERS CONTACTOR
50 |50 [so DB  DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
NACHSPULMITTELDOSIERGERAT DOSEUR PRODUIT DE RINCAGE
L
€ C2 = = DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
150 ]150 150 EC  ELETTROVALVOLARISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
RB gp ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
2 1 ELEKTROPUMPE ELECTROPUMP
FA  FILTRO ANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
20 STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
G G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
. = 8 - o HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
1 2 IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
PL {1 ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
5
| IS | SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
1 5 A MP 7 L1 HAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
9 |61 sC L3 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" "MACHINE READY"WARNING LAMP
23 8 L4 SPIA CICLO VOYANT LUMINEUX CYCLE
N KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG CYCLE LAMP
5 4 9 14 15 SPIA POMPA DI SCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
8 L5  KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP LAMP
- = < MO MORSETTIERA BOITE DE CONNECTION
3 ] N ~ “:, “:‘, N NETZANSCHULUSSKLEMMEN MAIN TERMINAL BOARD
)
) a » w N = Mp  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
Ja-1 TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
6 p|  PRESSOSTATOLIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
n.c. NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
. ¢ PR POMPA DI RISCIACQUO BOOSTER PUMP
J4-3 o o 4 ¢ s o o DRUCKSTEIGERUNGPUMPE POMPE DE RINCAGE
2 = = o B ok B pg  POMPADISCARICO POMPE D'EVACUATION
= N & o N ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
RESISTENZA BOILER RESISTANCE SURCHAUFFEUR
RB  BOILERHEIZOERPER BOILER HEATER
10 Ry  RESISTENZAVASCA RESISTANCE CUVE
A TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
— ,_| 8 7 gc  SELETTORECICLO SELECTEUR CYCLE
17 16 19 | ZYKLUSWAEHLSCHALTER CYCLE SELECTOR
| T TIMER CICLO TIMER CYCLE
4 f '—| SPLUELVORGANG TIMER CYCLE TIMER
| _ TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
L3) (L4 @ EP E TB  BOILERTHERMOSTAT BOILER THERMOSTAT
| P EC Tg  TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
RV L SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
Ty  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
IG
L — M Fy Fy P P P Hh—
34
8
POMPA DI SCARICO
ABFLUSSPUMPE
A POMPE D'EVACUATION
DRAIN PUMP A Bﬁlﬁm
DOSATORE DETERGENTE VARIANTI DA CHANGHEMENT POUR 230V3 ~ 230vV1 ~ DATE 01 - 02 - 2024 MOD.
WASCHMITTELDOSIERGERAET [_ _] APPORTARE AL TRANSFORMER L'AP- DATE MOD. B 5 1
DOSEUR DETERGENT s o, R o "R i ZEICHONGH N Moo
DETERGENT DISPENSER SC | @II:I | MENTATION DIFFERENTES RE o S|— DESSIN N° ELAT328 ’
e R‘SC‘ACQUO MD l_ _l MODIFICATION TO AENDERUNGEN UM g E . SRANTCD
DRUCKSTEIGERUNGPUMPE R ; E o v H :
C  Fowiee b RiNcacE iy U ] g4 l approved ing. C. Mexli
BOOSTER PUMP 3N TOA DIFFERENT ANSCHLUSSWERT I EA
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T ] A j Cp  CONTATTORE RESISTENZE CONTACTEUR RESISTANCE
N SCHALTSCHUTZ HEIZKOEPER HEATERS CONTACTOR
N RELE' CONTACTEUR
—j ) 50 |50 150 C4  schaLTscHuTZ CONTACTOR
N <€ C2 == DB DOSATORE BRILLANTANTE RINSE AID DISPENSER
N NACHSPULMITTELDOSIER DOSEUR PRODUIT RINCAGE
150 ]150 150 DD  DOSATORE DETERGENTE DOSEUR DETERGENT
WASCHMITTELDOSIERGERAET DETERGENT DISPENSER
RB EC  ELETTROVALVOLARISCIACQUO ELECTROVANNE RINCAGE
2 1 MAGNETVENTIL NACHSPULUNG RINSING VALVE
ELETTROPOMPA ELECTROPOMPE
20 EP  ELEKTROPUMPE ELECTROPUMP
G g Fa  FILTRO ANTIDISTURBO FILTRE ANTI PERTURBATION
L= - N STORSCHUTZEINRICHTUNG RADIO INTERFERENCE SUPPRESSOR
1 2 G INTERRUTTORE GENERALE INTERRUPTEUR GENERAL
PL e 1 HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH
5
A | S | IS INTERRUTTORE SCARICO INTERRUPTEUR VIDANGE
1 MP 7 ABFLUSSCHALTER DRAIN SWITCH
|61 SPIA INTERRUTTORE GENERALE VOYANT LUMINEUX IG
9 sc L1
HAUPTSCHALTERLAMPE MAIN-SWITCH WARNING-LAMP
3 23 8 L3 SPIA "MACCHINA PRONTA" VOYANT "MACHINE PRETE"
11 KONTROLLEUCHTE "BETRIEBSBEREIT" "MACHINE READY"WARNING LAMP
5 4 9 14 15 L4 SPIA CICLO VOYANT LUMINEUX CYCLE
8 KONTROLLEUCHTE SPULVORGANG CYCLE LAMP
- = < < SPIA POMPA DI SCARICO VOYANT POMPE D'EVACUATION
] N ~ ] 3 3 L5  KONTROLLEUCHTE ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP LAMP
91 & a & [ N = Mp  MICROINTERRUTTORE PORTA MICROINTERRUPTEUR PORTE
J4-1 TUERSCHALTER DOOR MICROSWITCH
pL  PRESSOSTATOLIVELLO PRESSOSTAT NIVEAU
3 n.c. T NIVEAUDRUCKWAECHTER LEVEL PRESSURE SWITCH
pR  POMPA AUMENTO PRESSIONE BOOSTER PUMP
— J4-3 DRUCKSTEIGERUNGPUMPE POMPE DE RINCAGE
pg  POMPADISCARICO POMPE D'EVACUATION
& o S ©5g g ABFLUSSPUMPE DRAIN PUMP
=y [
A 0 : o L9285 4 RESISTENZA BOILER RESISTANCE SURCHAUFFEUR
-5 RB  BOILERHEIZOERPER BOILER HEATER
[ Ry  RESISTENZA VASCA RESISTANCE CUVE
| | TANKHEIZKOERPER TANK HEATER
A g1  SENSORE LIVELLO MASSIMO W.AG. CAPTEUR NIVEAU MAXIMUM W.A.G.
| | = NIVEAUFUHLER W.A.G. W.A.G. MAXIMUM LEVEL SENSOR
16 19 7 gc  SELETTORECICLO SELECTEUR CYCLE
XEQ | | | 2u ZYKLUSWAEHLSCHALTER CYCLE SELECTOR
) T TIMER CICLO TIMER CYCLE
| | | q C4 SPLUELVORGANG TIMER CYCLE TIMER
Ll E§| TERMOSTATO BOILER THERMOSTAT SURCHAUFFEUR
L3 L4 EP | TB  BOILERTHERMOSTAT BOILER THERMOSTAT
q Tg  TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SICURITE
! L SICHERHEITSTHERMOSTAT SAFETY THERMOSTAT
Ty  TERMOSTATO VASCA THERMOSTAT CUVE
e TANKTHERMOSTAT TANK THERMOSTAT
L — M 'Y ® 11 |
3 4 7
DATA
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DATE MOD.
DISEGNO N° MOD.
POMPA DI SCARICO o
ABFLUSSPUMPE IG Sesenn Y EL.AT.334 Mop- - BREAK-TANK
A POMPE D'EVACUATION A DRAWING N°
DRAIN PUMP 1,2 ®
— — VARIANTI DA CHANGHEMENT POUR 230V3 ~ 230V1 ~ H A
DOSATORE DETERGENTE PERISTALTICO . | APPORTARE AL = \AP- al ) & l
WASCHMITTELDOSIERGERAET IS COLLEGAMENTO PAREL OE 400V N MO MO RB prov I ng C Merl I
DOSEUR DETERGENT SC | | BASE DI 400V 3N A DE TENSIONS D'AL- RB R
DETERGENT DISPENSER MD 5|6 [ ] ME’MFFERENTES S f—
o T
l_ — — _l MODIFICATION TO AENDERUNGEN UM E N j—
CONVERT THE AP- DAS GERAET VON 400V <
PLIANCE FROM 400V 3N ZU ANDEREM é N
3N TO A DIFFERENT ANSCHLUSSWERT [+ A
SUPPLY VOLTAGE UNZUSPANNEN
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